KADDISH D'RABBANAN/73277 0™Tp/RABBIS' KADDISH (Torah Study Kaddish)

Yitgaddl v'vitkaddsh sh'meth rabbd

b'almd dee v'rd chiruteih,
v'yamléech malchuteih
b'chayeychon uv'yomeychon
uv'chavyéy d'chol beyt Yisra'eil,
ba'agald uviz'mdn karéev.
vimru: Amein.

Y'hei sh'meih rabbd m'vordch
l'aldm ul'almef almayad.

Yitbardch v'yishtabdch,
v'vitpa'dr v'yitromdm v'yitnasei,
v'vit'haddr v'yit'aléh v'yit'haldl
sh'mein d'kud'shd b'rich hu
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Grand & holy is the Great NAME
in the world created by its will.
May Divine sovereignty prevail
in your own days, your own lives,
and the lives of all Yisrael,
speedily, and soon.

And say: Amein.

Let the great NAME be blessed
throughout all time and space.

Blessed, lauded,

beautified, exalted, uplifted,
glorified, raised high, and praised
be the Holy Blessed NAME,

l'éila min kol

(I'éila l'éila mikol)

on most days say:
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from Rosh haShanah to Yom Kippur
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though it be above.

(though it be far above)

bir'chatad v'shiratd,
tush'bchatd v'nechematd,

da'amirdn b'almd, v'imri: Amein.

Al Yisra'eil v'al rabbandn

v'al talmeedeyhodn

v'al kol talmeedéy talmeedeyhon
v'al kol man d'askeén b'Oraitd
dee v'atrd hadein

v'dee v'chol atdr v'atdr

v'hei I'hén ul'chén shlamd rabbd
cheend, cheesdd, v'rachamin,
v'chayyin areecheén

um'zonéy r'veechéy ufurkand
min kaddm Avuhon, (Immehodn)

d'vishmayd v'ar'd. v'imri: Amein.

Y'hei sh'lamd rabbd min sh'mayd

v'chavyim tovee ‘'m aléynu

v'al kol Yisra'eil. v'imrii: Amein.
Oséh shalom bim'romdyv,

hu b'rachamadyv ya'aséh shalém
aléynu v'al kol Yisra'eil.

v'imri: Amein.
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all blessings, songs,
praises, and consolations uttered
in this world. And say: Amein.

Upon Yisrael and upon our rabbis
and upon their students

and on their students

and on all, busy with Torah,
whether in this place

or in any other place—

May they & you have great peace
grace, lovingkindness. and mercy
and long life

ample food, and salvation

from their Father, (their Mother)
in heaven & earth. Say:-Amein.

May great peace from heaven,
and a good life be ours, and
for all Yisrael. And say: Amein.

May the Heavenly Peacemaker
mercifully make peace

for us and for all Yisrael.

And say: Amein.

Translation and transliteration by Ari Cartun



